
Entscheidung des 

Abteilungsdirektors

Determinazione del Direttore di

Ripartizione

Nr./No.: 2025/323

Technisches Amt Instandhaltung Ufficio tecnico manutenzione

Widerruf des einzigen

Projektverantwortlichen (EPV) für die

Arbeiten zur Zentralisierung der E-

Zähler in der Lo-renzerstr. 3, 3/A, 5, 5/A

– Reschenstr. 1, 3 – Peter

Mitterhoferstr. 4I in Gemeinde LANA;

Greifenegg 75B in Tie-sens/Prissian;

Winkelweg 2-4 in Kastel-bell/Tschars;

Wagnerstr. 14 in Meran; Ybertracherstr.

7 in Naturns

Revoca del Responsabile Unico del

Progetto (RUP) per i lavori di

centralizza-zione dei contatori elettrici

in via Loren-zer 3, 3/A, 5, 5/A – Via

Resia 1, 3 – Via Peter Mitterhofer 4I nel

Comune di LANA; Via Greifenegg 75B a

TESIMO/Prissiano, Via ai tre Canti 2-4 a

CASTELBELLO/Ciardes; Via Wagner 14 a

MERANO, Via Ybertracher 7 a NATURNO

IN ANBETRACHT DESSEN, DASS:

 mit der Entscheidung Nr 59/2024 Herr Arch.

Christian Olivetti als Einziger Projekt-

verantwortlicher (RUP) für die Maßnahme

Arbeiten zur Zentralisierung der E-Zähler in

der Lo-renzerstr. 3, 3/A, 5, 5/A – Reschenstr.

1, 3 – Peter Mitterhoferstr. 4I in Gemeinde

LANA; Greifenegg 75B in Tiesens/Prissian;

Winkelweg 2-4 in Kastelbell/Tschars;

Wagnerstr. 14 in Meran; Ybertracherstr. 7 in

Naturns bestellt wurde;

 Artikel 15 des GvD Nr. 36/2023 regelt die

Figur des RUP und dessen Ernennung durch

die Vergabestelle;

PREMESSO CHE:

 con determina dirigenziale n. 59/2024 è stato

nominato il sig. arch. Christian Olivetti quale

Responsabile Unico del Progetto (RUP) per

l’intervento di centralizzazione dei contatori

elettrici in via Loren-zer 3, 3/A, 5, 5/A – Via

Resia 1, 3 – Via Peter Mitterhofer 4I nel

Comune di LANA; Via Greifenegg 75B a

TESIMO/Prissiano, Via ai tre Canti 2-4 a

CASTELBELLO/Ciardes; Via Wagner 14 a

MERANO, Via Ybertracher 7 a NATURNO

 l’articolo 15 del D.Lgs. 36/2023 disciplina la

figura del RUP e la sua nomina da parte della

stazione appaltante;

IN ERWÄGUNG dass die Voraussetzungen für die

Beibehaltung der Funktion als RUP aus folgenden

Gründen nicht mehr gegeben sind:

CONSIDERATO che sono venuti meno i

presupposti per il mantenimento dell'incarico di

RUP, per le seguenti motivazioni:

 Interessenskonflikt,  Conflitto di interessi

IN DER ERWÄGUNG dass es notwendig ist, zur

Gewährleistung der Rechtmäßigkeit, Effizienz und

Kontinuität des Verwaltungshandelns die erfolgte

Beauftragung zu widerrufen;

RITENUTO pertanto necessario procedere alla

revoca dell'incarico conferito, al fine di garantire

la regolarità, l'efficienza e la continuità dell'azione

amministrativa;

v e r f ü g t   d e r   A b t e i l u n g s d i r e k t o r i l   D i r e t t o r e   d i   R i p a r t i z i o n e 

d e t e r m i n a 

 Den mit Entscheid Nr. 59/2024 erteilten

Auftrag als Gesamtprojektverantwortlicher

(EPV) an Herrn Arch. Christian Olivetti für das

 Di revocare, per le motivazioni espresse in

premessa, l'incarico di Responsabile Unico del

Progetto (RUP) conferito al sig. Arch.



Vorhaben „Arbeiten zur Zentralisierung der E-

Zähler in der Lo-renzerstr. 3, 3/A, 5, 5/A –

Reschenstr. 1, 3 – Peter Mitterhoferstr. 4I in

Gemeinde LANA; Greifenegg 75B in

Tiesens/Prissian; Winkelweg 2-4 in

Kastelbell/Tschars; Wagnerstr. 14 in Meran;

Ybertracherstr. 7 in Naturns“ aus den oben

angeführten Gründen zu widerrufen;

Christian Olivetti con determina n. 59/2024

per l'intervento "centralizzazione dei contatori

elettrici in via Lorenzer 3, 3/A, 5, 5/A – Via

Resia 1, 3 – Via Peter Mitterhofer 4I nel

Comune di LANA; Via Greifenegg 75B a

TESIMO/Prissiano, Via ai tre Canti 2-4 a

CASTELBELLO/Ciardes; Via Wagner 14 a

MERANO, Via Ybertracher 7 a NATURNO";

 Es wird festgehalten, dass dieser Widerruf

keinerlei Verantwortlichkeiten für den

scheidenden EPV mit sich bringt;

 Di dare atto che la presente revoca non

comporta responsabilità alcuna a carico del/la

RUP cessante;

Der Abteilungsdirektor / Il Direttore di Ripartizione

Datum und Unterschrift – Data e firma

ZUR KENNTNIS/VISTO:

Arch. Christian Olivetti

Sachbearbeiter/istruttore: kofl

Innerhalb von 60 Tagen ab der Veröffentlichung der

vorliegenden Entscheidung kann gegen denselben beim

Regionalen Verwaltungsgericht –Autonome Sektion Bozen-

Rekurs eingebracht werden.

Entro 60 giorni dalla pubblicazione della presente

Determina potrà essere presentato ricorso contro la stessa

al Tribunale Regionale Amministrativo –Sezione Autonoma

di Bolzano.
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